PERIJANIIAN KERJIAN REKALIBRASI
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Wareanceara Indonesia, (selanjutnyva dinamakan "PEKERJA/WORKER™).

(%3 CamScanner


https://v3.camscanner.com/user/download

Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaka di Malaysia dengan syarat dan
Ketentuan sebagai berikut:

The Emplover and Worker hereby agree to enter into an Emplovient Contract., in accordance to the
Malavsian tavws and regulations, with the following rerms and conditions:

l.

~

TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

da.

Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai
The Emplover shall oty emplov Indonesia Migrant Worker
as:Agricultural Labour

Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat di
Indonesian Migrant Worker shall onlyv allowed to work with Emplovers

at:NO 88-90, PUSAT PED.ADA

JALAN PEDADAA, 96000 SIBU SAR AV AK

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a.

b.

Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
Kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.

The duration of this Emplovment Contract shall be for 1 (one) years from the confirmation date
of the Emplovment Contract by botl parties with the possibilin: of a maximum 1 (one) vear
extension based on mutual agreement.

Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja . Perjanjian Kerja dapat
diperbarui. setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

Subject 1o mutual consent of the Emplover and Indonesian Migrant Worker, the Emplovment
Contract may be reneved at least 3 (three) months before expiration of working visa.

Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.

In the case the Emplovient Contract is being renewed. the Employer may raise the mininnm
wages of the Indonesian Migrant Worker taking into account the work performance and the
total vworking period of the Indonesian Migrant Worker.,

Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerja majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

The renewal or extension of the Employment Contract shall be notified by the Emplover to the
Indonesian Mission in Peninsular:SubahSaravwak through the system/online submitted by the
Emplover at least 2 (hvo) months before the expiration of working visa.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The age timit for worker who can work in this Labor Recalibration program is at feast 18 years old
and depending on whether hedshe passes the medical test (Fomena).
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TUGAS DAN TANGGUNG IAWAB PERERIA WORKER'S RESPONSIBILTTIES

a Pekerpa harus senantiasa menunjpukkan mutu kerga vange bark dan mematahi sema aralian yane
diberihan oleh PENIBERTKERIA melalui petagas vang ditunjuk.
IWorkers have to alwans demonstrate eood worline qualine and comphocith all the st tiens

cinven bvhe Emplover throueh the appointed officers.

b Pekeria harus bekerja untuk PEMBERT KERIA ataupun syarikat ini saja dan bertanseungjawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas vang diberikan.
Workers are onlv allowed to vwork with this Employer or compam and mist he vesponsible and

fully dedicared in all assiened tasks.

¢.  Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menchormati PEMBER]
KERIA atau wakil-wakilnya. rekan sckerja dan masyarakat sekitar,
Workers nuist alwavs behave politely, courtcoush and respectfully 1o Emplovers or their
reprosentatives, colleagues and the swrrounding comnumiry,

d. Pekerja harus menghormati budaya. tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
NMalaysia.
Emplovees must respect the culture and customs of the local commumin: and comply with
applicable laves and regulations in Malavsia.

~

Pekerja harus bekerja sesuai dengan jabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplovees nust work according to their position and duties as stated in the emplovinent
contract and Temporary Work Visit Permir (PLRS).

. Pekerja harus mematuhi semua peraturan vang ditetapkan oleh syarikat seperti vang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama svarikat
sesuai aturan vang berlaku di Malaysia.

Emplovees muse comphewitle all rules set by the company as stated in the rule book, working
conditions and reculations made for the company: dormitory, in accordance with the applicable

regulations in Malavsia.

=

Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnva atau dengan penduduk setempat tanpa izin
Khusus dari Kerajaan Malaysia.

Emplovees are not allowed 1o bring their families and are not allowved to- mariv fellow
emplovee or other foreign workers or local residents without special permission from the

1

Malavsian government.

h.  Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian Kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Emplovees may he given sanctions or be subject to disciplinary action if proven violating work
agrecments or lavws in Malavsia,

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a)  Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap
tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Emplovers are required to pay salaries and employee benefits every month and no later than
the 7t of the following month, along with the proof of pavment of the monthly salary, to the

warker's bank account.

b)  Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRIKIRI setiap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam wakiu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak Kerja sebelumnya.
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<)

d)

<)

h)

k)

Fomplonver s obliecd to arvanee for an extensient of e m/r/m ment comtract that is confirmed
v othe Embassy Comilate General of the Republic of Indomester every vear if t Loplenscr eonel
Emplovec aeree o extend the working period av well as the Tempeoraiv Work Pisit Permit

(PERS) vwithin 2 ttwoy months prior to the expiration of the previonus cmployvment contiact

Mapkan udak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada tigas dan pekerjaannya sesua
dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplovers are not allmved 1o cmplov the emplovees other than their duties and eork in
accordance with the work contract and Temporany Work Visit Permit (PLKS)

Majikan wajib bertanggung jawab menvediakan peralatan dan perlengkapan kerja baui
Keselamatan pekera secara cuma-Cuma
Employers nust be responsible 1o provide work tools and cquipment for the safen or workers.

free of charec.

Majikan harus menyediakan wakiu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
vang cukup selama jam Kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Emplovers are obliged wo provide oppornmities for workers to perform worship according to
their relicion and adequate rest during working heowrs in- accordance with the Malavsian
Emplovment At

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
Kebutuhan dasar pekerja yvang lavak sesuar dengan akta standar mimimum perumahan dan
fasilitas pekerja 1990,

Emplovers are obliged 1o provide accommodation or living quarters for cmployees with basic
needs tacilities as stated in the Emplovees ™ Minimum Standard of Housing. Accommodarions
and Amenities Acr 19910,

Majikan harus membayar dan menangung biayva rekalibrasi. levy. FOMEMA dan semua biaya
pembayvaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran vang
menjadi tanggungan pekerja.

Emplovers are required to pav the recalibration fee, levv, FOMEMA and all other recalibration
program costs, and there are no salany deduction or any pavimenis which are the responsibilin
of the workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja dan atau meminta pekerja untuk
membavar semua biava pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi. levy.
proses. visa. FOMEMA atau biaya lain vang harus ditanggung majikan.

Emplovees are prohibited from deducting workers” wages and or asking workers 1o pay all
cosis for recalibration fee, levy, processing. visas, FOMEMA or anyv other costs that must he
borne by the emplover.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyvimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Emplovers or amv other parties are prohibited from holding and keeping emplovees” passports
for any reason.

Majikan harus bertangeung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan atau Undang-Undang KetenagaKerjaan Malaysia.
Lmployers must be responsible if the worker does not vwork in accordance with the job position
and Temporary Work Tisit Perniit (PLKS). and the emplovers are apt to aceept the legal
sanctions for violations of the Immigration Act and or the Malaysian Emplovient Act.

Majikan bertaneeungjawab untuk menyelesaikan pembayaran biayva pengobatan pekerja asing
schiranva udak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak Kerja atau Pas Lawatan
Kerpa Sementara.
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1)

m)

n)

o)

[\l

Emplovers are responsible jor paving off the toreign worker s medical expenses it it is ot
settled by the torcign worker during the coploviment contract period or Temporary WWork Tisit
Pormit (PLRS)

Majikan dilarang dan bertanggaung jawab untuk tdak memotong sap pekerja atas semua biaya
pengcurusan Rekalibrast Tenaga Kerpa i

Emplovers are not allovwed and vesponsible tor not deducting workers " salaries tor all costs of
this recalibration program

Mapkan harus bertanggung jawab membavar bava pemulancan pekera asing ke daerah asal
pekeria dan melaporkan ke Kedutoan Besar Konsulat Jenderal Repubhk Indonesia, apabila
pekeria telah dipasukan mengidap penvakie berbahava, penvakit menular, ndak dapar bekerja
lagisakit, perjanpan kerja telah berakhicomenmeeal dunia atan ndak lulus Rekalibrast Tenaca
Kerja.

Emplovers are responsible to pav for the coses of retrning the foreign worker to his her arca of
ovigin and report it to the Embassy Consulare General of the Republic of Indonesia, when i i
confirmed thar he she has a daneerons discase, an infections discasellnessis inable 1o work
amvmore, the emploviment contract has ended. deccased. or pailed i the labor recalibration

program

Mapikan harus mengurus perpanianzan kontrak kera ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
Kedua  pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengurusan
pepaniangan PLKS,

[,:r,",",'w\‘ e shall arvange the extension of the emplovment conttract o the Embassy Consulate
General ot the Republic of Indonesia it botl partios agree to extend the cmplovment contract

and it prior to the processing of Temporary Work Visit Pormit (PLKS) extension

Mapkan wanb menaikutkan pekena pada Perkesor asuranst Resehatan dan - BPIS
Ketenagakeniaan Indonesia atau skema perlimdungan asuranst lunnya vang diwapibkan oleh
pemenintah Malavsia bagi pekerpa asing

Emplovers are reguired to enroll their cmplovees in Perheso, heald surance and Drdonesian
BPIS Koronagakeriaan or other msurance prozection schemes nindated by odhe Malavsian

'
CoNCrnment Jor aar¢cten Workers

Mapkan haros mencurus dan memperoleh Cheek Out Memo (COND darr prhak JTabatan
Dneresen Malavsia sebelum pekera asme dipulangkan Ke dacral asal di Indonesia pka pekerja
ndak Tulus tes Keschatan (Fomema), udak Tulus visa Kerpa, atau welal selesar masa kontrak Kerja
sebelum PEKS berakhir denzan semua brava kepulanean ditainegung mapkan.

Emplover nuest manaee and obtain a Check Oue Memao (COMD prom Jabatan Imieresen
Valavsia betore the forcien worker is renrned 1o lis her place of ortgin in Indonesia if he she
docs not pass the medical et (FOMENLD, working visa or it e she completes the cmplovinent
contract betore the end of PLKS witly all vetrn coses borne by e Emplover.,

Aapikan harus melaporkan seuap pekerpa vang lulus atauw udak Tulus tes kesehatan (FOMENMA)
atau udak Tulus program Rekalibrast Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal
Republik Indonesta.

Emplover are required o report every worker who passes or fails the medical west (FOMEM )
or fails the Labor Recalibiation progrant to the Embassy: Consulate General of the Republic of
Indonesia

Majikan harus melaporkan ke Kedutaan Konsulat Indonesia jika pekerja Kabur, sakit atau
menmggal duna.

Emplovers have to intorae the Embassy Consudate General of the Republic of Indonesia if the

workers i away, illness or pass away.

Jika Mapkan udak melaporkan setap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan
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ndak dipulanekan ke Indonesia ke Kedutaan Besar Konsulat Tenderal Repubhik Indonesi m ha
maphan harus bertaneeuny s ab penuh erhadap pekerga selama berada d Malavan

It Emplover s farled 1o report to the mbassy Considate General of the /A',/wf'//, of Indenicsia
of cacl worker who passes or fails the RTR procram and he her s naot retn. o 1o Tnelomnosi

then the Emplover mast tahe a tdl vesponsibiline of the worker when he she i in Vil sia

GAJTDAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS

Gaj per bulan Salary per month RNT1500.00
Tunjangan makan mcal aflovwancetit any) RNTO.00
Tunjangan kehadwan arrendant allonvancetit am) RNT0.00
Tunjangcan shift pagy mormnetif any) RNT0.00
Funjangan shift siang afrernoonfif anv) RN0.00
Lunjangan shitt malam migheif any) RN O.00

PERHITUNGAN LENMIBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja vang bekerja lembur - over time. maka kerja lembur -+ over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan it Malaysia o dengan uratan sebazai

berikut
Emplovee who works overtime, then the overtime wages will be paid based on the calculations which

is in accordance with the Malavsian Emplovinent Act. as follows:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP): _Gaji Bulanan
26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA/WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam schari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal Kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.

Workine hows are S (eight) howrs a dav or maximum 43 (forne five) hours a week and the work
schedule is arranged by the company in accordance with the Malavsian Emplovment Act.

CUTTTAHUNAN/ ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja. cuti tahunan berbayar atau cuti darurat Kepada pekerja
sesual denzan Undang-Undang Kerajaan Malaysia vang berlaku di Semenanjung. Sabah dan

Sarawak. sebagai berikut:
The Company should provide the cmplovee with paid Teave . paid annual leave or emergency leave in
accordance with the Malavsian Emplovment Act which is applicable in Semenanjung. Sabalr dan

Sarawak. as follinws;

Pekerja dibenarkan cutt pulang Ke Indonesia atas biaya sendirt jika ada kemaunan pada
keluarganya sendin.

Luplavee is entitled 1o paid leave o rearn o Indonesia at his her owan expense when there is a
menher of his hev ovn familyv passed avway.

Laneka wakto cuti adalah sesuan izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerna.
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Ihe paid leave period is in accordance witl the permission and discretion of the compan 1o
the emplovee.,

Pekeria harus mengonfirmasi status Keadaan tersebut dengan menyerahkan buku telegram surat
atau surat kemauan pemakaman Kepada pihak perusahaan.

The Worker must confirm the cmereency status by delivering a teleeram letter informing abous
the deceased or a death certificare 1o the company.

10, FASILITAS FACILITIES

a.

Asrama/Accomodation

Pihak svarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
svarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama svarikat sesuai dengan peraturan vang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak.
The Emplover nst provide accommodation complete dormitories for-all forcign workers.
However, the Emplover shoudd making the vules and conditions applicd to all residents living in
the said dormitories, which is in accordance o the regulations applicable in Semcenanjung.
Sabal and Sarawak.

. Pekerja hanva dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is onlv allowed 1o stav in the dormitory provided by the compam and are
prohibited from staving at other dormitory than what has been determined.

+  Penghuni asrama vang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
vang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in company dorniitory is required 1o take care of all the equipment
provided. prevens it from lost or any damages.

«  Pekerja vang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata Krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.
The worker who lives in company dormitory is required to behave and maintain his-her
social ctiguette during their stav ai the dormitory.

+  Penghuni asrama dilarang keras membawa teman. tamu ataupun saudara ke asrama. baik
laki-laki maupun perempuan.
The worker is stricthe prohibited from inviting friends. queses or relatives back o the
dormitory. both male and female.

»  Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dormitony residents have to maintain the cleantiness of their house and swrroundings.

+ » Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku,
The Emplover will pay for the clectriciny and water bills free of charge according 1o the
Malavsian regulation.

TRANPORTASUTRANSPORTATION

Pemberi kerjamajikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dart asrama ke tempat Kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan - Konsulat Indonesia, pemeriksaan Kesehatan, berobat ke Klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.

the Emplovers are required too provide transporwation facilities for Indonesian Migrant
Warkers free of charoe from the dormiton 1o the workplace and vice versa, processing the
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11.

IWorker s passport ar the Embassy Conselare General of the Repurhli Indenresia medical clivck-
wp meeatment at the hospitals or clinics, as well as when sendine Indonesioon Micrant 10orkers
back home to the airporis in Malaysia

PERAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATMENT

Bagi Pemberi kerja majikan vang tidak menvediakan fasilitas klinik keschatan maka Pekerja
harus dapat berobat di Klinik mana saja yang terdekat dengan lokast kerja dan semua biaya
perawatan pengobatan ditanggung oleh pemberi Kerja mayikan.

For companics that do not provide health clinic facilitios. the emplovers must cuarantee that
the worker i able 1o et treatment medication at ame health facilities closest to the work
location and all the costs are borne by the company.,

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap. pembert kerja menvediakan dan menangguny biaya
perawatan  dan  pengobatan.  Pembavaran  perawatan  dan  pengobatan akan  ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja vang berlaku di Semenanjung. Sabah
dan Sarawak.

If the worker cois sick and nust be hospitadized. the company has o provide and bear the
treatment medication costs. The treatment medication bill pavient will be fully borne by the
company in accordance with the work reculations applicable in Semenanjung. Sabal and

Saravwalk.

PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila  terjadi perbedaan  pendapat  (perselisihan  paham'salah  pengertian) antara  pemberi
kerja majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
In the event of a dispute benveen the Emplover and the Worker, the following matters must be taken

into consideration:

Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah vang terkait.
The Emplover and Workers will work together through consultations to resolve the related

TSNS,

Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Inngresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.

It necessary, the Emplover may reguest divections o the Minisuy of Labor and Immigration or
amv other Malavsian government’s departments or the Embassy Conmsulate General of the
Republic of Indonesia in Malavsia.

Semua keputusan vang dibuat harus wunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan Konsulat Indonesia di Malaysia.

Al decisions made muse comphe with and follow the laws of Malavsia and policies from
Indonesian Mission in Malayvsia.

PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja’'PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainyva). Pemberi
kerjs'magikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan © Konsulat Indonesia secepatnya.

The Emplaver has the right 1o cancel the working visa PLKS if the workers a mistake wlich violates
Mealavsian lavws (criminal acts, runming away from the cmplover, etc). The Emplover shall notify the
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14,

Embassy Consulare General of the Republic of Tndonesia im Malaysie prompil

PERALATAN KERJA/WORKING EQUIPMENT

«  Pekerja wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yane
diberikan oleh PEMBERT KERIA.
The Emplovee must heep, store and take a good care of all working cquipment provided by the
Emplover.,

«  Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERT KERJA atau
setelah pemutusan hubungan kerja Karena alasan apapun.
The Emplovee will retn all working cquipment when divected by the Emplover or upon the

rermination of ecmplovment contract [or any redason,

«  Scragam Kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Iork uniforms are proy ided v e « ompan if necded

«  Peralatan Kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan  undang-undang
Kerajaan Malavsia. Apabila ilang Karena sengaja. lalai atau rusak maka akan Pekerja harus
bertaneeungjawab.

IWork cquipment and vwork saten: cquipment provided by company such as helmers. hoots,
wloves., and are suitable for the ticld of work in accordance witle the Malavsian Taws. If it's lost
or damaged deliberatch or accidentallv, iowill be on the Workers responsibilin.

«  Pekerja udak dibebankan biava pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tdak layak
pakat dan bukan Karena Kesalahan pekerja.
The Workers can not be chareed for equipment replacement i the equipment is no-longer
suitahle for use and is not due 1o the worker's fault

PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF ENMPLOYMENET

CONTRACT

a. Pihak syarikar dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya scorang  pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan Kerja vang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:
The Emplovers can cancel the Emplovment Contract if the Worker violates the following
matters, according 1o the working regulations applicable in Semenanjung. Sabah and Sarawak:

«  Tidak mencapai tingkat mutu kerja vang dikehendaki oleh PEMBERT KERJA.
Norachieving the level of work qualine required by the Emplover.

«  Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang vang ditetapkan oleh PEMBERT KERIJA.
Failure 1o comphowidly the rules and recalations ser by the Emplover.

«  Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.
Freguency of not shoving wp for assignments and or being late for assignments.

«  Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bertugas.
Dishonest, carcless or negligent and irresponsible while on dutv,

«  Berkelakuan  atau menjalankan  aktifitas  yang dapat  mengganggu  keharmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaving or carrving out any activities that threatens the harmony, welfare. properiv and
production of the compam and other workers.

«  Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Misusing company's or persemal properovcwithowt permission.
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. Merchamkan Kartn Kehadiran wakto ke orang Lan atau menunta orane Lan
merchamkan Karta Kehadiran waktu kerja anda
Helping other workers 1o record their timeshect card or havine other sworkers 1o recend
Nis her timesheet card

«  Menjalankan akufitas sosial vang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekeria syarihat
lamnya.
Conducting am: social activities that could damage the compam: s or other empleovee s

inages.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak Kerja sesuai
peraturan kerja vang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak.
The Emplover or Worker can werminate or cancel the Employment Contract i ace ordance to

the work reeudations in force in Semenanjung. Sabal and Saranvwah

15, PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a.  Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke daerah asal (place of
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekeria itu telah habis masa kontrak Kerjanya. meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja ndak mematuhi perjanjian Kerja atau undangan-undang di
Malavsia
The Emplover will fullv bear the travel expenses of renuning the workers to- their place of
oricin in donesia when one of these conditions applicable are the Emplovoient Contract Ias
expired.the Worker is passed away and the Emplover’s mistake or not obev the emplovment
contract or Malavsian laws and regulation.

b.  Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biava transportasi pemulangan pekerja asing Ke

neeara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV' AIDS. Hepatitis B.
STD. Tubercolosis dan lain-lain seperti vang disahkan oleh ahli medis di Malaysia). dinyatakan
bersalah  berdasarkan  hukum  pidana.  Mempunyai dan  terlibat  di  dalam  masalah
sosial.pMengakhiri kontrak Kerja sebelum masa berlakunya selesai.Pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan olch
svarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
mengundurkan diri.
However, the Emplover will not be financing the transportation costs of foreign workers
renning to his her countn: of ovigin, when he she sutfering from serious and comnumicable
discases (HIV AIDS, Hepatitis B. STD. Tubcrcolosis and others confivmed by medical experes
in Malavsia). found el under the criminal law.Having and being involved in social
issues termination the emplovment contract betore i validing period due.repatriation due to the
failure o carmv our duties according 1o the level desived and deterntined by the company,
despite being eiven cuidance and instruction as well as a reasonable period of time.resian.,

16.  PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION
a. Seuap perselisthan yang umbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesatkan secara damai melalur musyawarah antar pihak.
Amve dispute arising berween the Emplover and the Indonesian Migrant Worker shall be
resolved amicablv througeh negoriation benween parties.

b, Dalam hal udak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut. maka salah satu atau Kedua
pthak vang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada
otoritas Malaysia vang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi. konsihiast, dan atau resolust sesuat dengan hukum yang berlaku di Malavsia.

L the evenr there is noosettlement on suclt dispute, ane or botle of the agerieved parties may
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< " their dispute related to their relation of emplovment 1o the opp opriate Moalaysian

al e ; - ) /
ithorities and Indonesian Mission in Malavsia for mediation, conciliation, and/or resoluttol

m accordance veith the applicable lavws in Malaysia.

Semua isi perjanjian kezja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandaiangani dengan persaksian di antara

PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAITIAN. i
The entire contents of this Employment Contract have been read and signed by both parties, the WORKER

and the EMPLOYER.
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X211 - KONG GOON KHING Nama: BPAN  SOMAMD,

Twikh: 005y 200

Kontak No : 0166391689

SAKSI

Nama : PAU KAT FANG

No EP : 016-639-1689
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